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COUNCIL DECISION

of 28 July 1982
amending the Sixth Decision 80/818/EEC on the equivalence of seed produced in third

countries

(82/602/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Whereas the existing equivalence granted to Bul­
garia, Canada, Hungary and New Zealand should
be extended to further species ,

HAD ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Reference Nos 2a, 3 , 10 and 13 in the table in Part I
of the Annex to Decision 80/818/EEC are hereby
supplemented by the text set out in columns 4, 5
and 6 in the Annex hereto .

Article 2

This Decision shall apply with effect from :

Having regard to the Treaty establishing the Euro­
pean Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/400/EEC of
14 June 1966 on the marketing of beet seed ( ! ), as
last amended by Directive 78/692/EEC (2), and in
particular Article 16 ( 1 ) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 66/401 /EEC of
14 June 1966 on the marketing of fodder plant
seed (3), as last amended by Directive 82/268/
EEC (4), and in particular Article 16 ( 1 ) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 66/402/EEC of
14 June 1966 on the marketing of cereal seed (5 ), as
last amended by Directive 8 1 /561 /EEC (6), and in
particular Article 16 ( 1 ) (b) thereof,

Having regard to Council Directive 69/208/EEC of
30 June 1969 on the marketing of seed of oil and
fibre plants (7), as last amended by Directive 82/
268/EEC, and in particular Article 15 ( 1 ) (b) there­
of,

Having regard to the proposal from the Commis­
sion,

Whereas, in Decision 80/818/EEC (8), as amended
by Decision 81 /392/EEC (9), the Council declared
that seed of certain species produced in 23 third
countries is equivalent to corresponding seed pro­
duced in the Community ;

Whereas for certain species this declaration of equi­
valence relates also to Bulgaria, Canada, Hungary
and New Zealand ;

— 1 January 1981 in respect of Hungary,

— 1 January 1982 in respect of Bulgaria, Canada
and New Zealand.

Article 3

This Decision is addressed to the Member States .

Done at Brussels, 28 July 1982 .

For the Council

The President
O. MØLLER

(») OJ No 125 , 11.7 . 1966, p . 2290/66.
(2 ) OJ No L 236, 26 . 8 . 1978, p . 13 .
P) OJ No 125 , 1 1 . 7 . 1966, p . 2298/66.
(<) OJ No L 131 , 13.5 . 1982, p . 24 .
(5 ) OJ No 125 , 1 1 . 7 . 1966, p . 2309/66.
(6) OJ No L 203 , 27 . 7 . 1981 , p. 52 .
(7) OJ No L 169, 10. 7 . 1969, p . 3
(8 ) OJ No L 240, 12 . 9 . 1980, p. 26 .
H OJ No L 150, 6 . 6 . 1981 , p . 20 .
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BILA G— ANHANG—ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ —ANNEX—ANNEXE—ALLEGA TO— BULAGE

Kategori — Kategorie — Κατηγορία — Category
— Catégorie — Categoria — Categorie

Nr.
Nr.
Άριθ.
No
Ν°
N.
Nr.

Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

' Institution
. Stelle
'Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species ,
Espèces
Specie
Soorten

Tredjeland
Drittland
Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde Land

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

1 2 3 4 5 6 7

2bis BG Sortovi
Semena I
Posadatchen
Matériel ,
Sofia

— 66/402
Zea mays

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, 1st generation/
Semences certifiées 1ère géné­
ration

B
CZ/ 1

3 CDN Agriculture
Canada,
Ottawa

— 69/208
Linum usitatissi­
mum (2)

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, 1st generation/
Semences certifiées 1ère géné­
ration

B

CZ/ 1

(a)
(b)

10 . H Orszàgos Vetö­
magfelüg-
yelöseg,
Budapest

— 66/401
Alopecurus
pratensis
Arrhenatherum
elatius
Lolium multiflorum
Festuca arundinacea
Festuca ovina
Poa pratensis

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, 1st generation/
Semences certifiées 1ère géné­
ration

— Certified seed, 2nd genera­
tion/Semences certifiées 2ème
génération

B

CZ/ 1

CZ/2

13

\

NZ Ministry of
Agriculture
and Fisheries,
Wellington

— 66/401
Raphanus sativus
ssp. oleifera

— 69/208
Sinapis alba

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, 1st generation/
Semences certifiées 1ère géné­
ration

— Basic seed/Semences de base

— Certified seed, 1st generation/
Semences certifiées 1ère géné­
ration

B

CZ/ 1

B

CZ/ 1

(2) — met uitzondennj van olievlas .
— ausgenommen Öllein.
— τοῦ έλαιούχου λίνου.
— other than linseed.
— autre que lin oléagineux.
— diverso da lino oleaginoso .
— bortset fra Oliehør.


